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Noticias
personales

MOSAICO

Lucerna obtiene un nuevo
monumento cultural
Lucerna, que cuenta con 60.000 habitantes,

acaba de inaugurar su nuevo centra
cultural que también se presta para con-
gresos. El fascinante edificio fue disena-
do por el famoso arquitecto francés Jean

Nouvel. El auditorio tiene 1840 sillas y
cuenta con una acüstica muy especial, de

tal modo que promete experiencias sen-
soriales inolvidables. Este palacio cultural

costö CHF 205 millones. En él se lle-
varân a cabo las ya famosas semanas
musicales, congresos (270 asientos para los
visitantes) y exposiciones (2500 m2 de

superficie utilizable). El edificio que
émula un barco, sera la sede de la

Orquesta Filarmonica de Berlin y de

varias asociaciones culturales locales y
demâs organizadores de eventos.

Los siguientes entes aportaron fon-
dos para realizar este proyecto, que es el

sueno de toda ciudad grande: la ciudad
de Lucerna CHF 94 millones, el canton
CHF 24 millones y el resto una funda-
cion establecida por la industria y el tu-
rismo de Suiza Central. Los hoteleros le
dieron gran importancia al proyecto
porque lo consideran muy importante
como atraccion turistica. El monumento
se destaca por sus ventanas panorâ-
micas que permiten admirar la ciudad

y por su techo volante que sobresale
sobre el lago de Lucerna.

La internacionalmente famosa pediatra
Marie Meierhofer fallecio a la edad de
89 anos. Tanto ella misma como el
Institute Marie-Meierhofer que fundo en
1957 en Zurich, se dedicaron al bienes-
tar y a los derechos de los ninos. Durante

los anos de la guerra colaborö en los

proyectos de la Cruz Roja de ayuda

para los menores y coopéré en la funda-
cion del Pueblo Infantil Pestalozzi.

Luzius Wildhaber
(61) de Basilea, cate-
drätico de derecho
international, ha sido
nombrado primer
présidente de la nueva
corte permanente de

derechos humanos en
Estrasburgo, Francia. Dicha corte cuenta

con 40 miembros delegados de 40
pafses.

Katharina Hasler de

Zumikon, cantön de

Zurich, miembro del
Partido Ecolögico y
esposa del director de

la Asociacion Patronal,

Peter Hasler, asu-
me el cargo de presi-

denta del Foro de Consumidoras y
reemplaza a Margrit Krüger.

El escenögrafo bernés Werner Hutterli
(52) que trabaja en el ämbito international,

ha sido galardonado con el premio
Hans-Reinhart-Ring 1998, que es el
premio suizo de teatro mas importante.

Por primera vez el
diario «Aargauer
Zeitung» ha donado un
premio cultural, que
le entregö al célébré

payaso Dimitri, a su

esposa Gunda y a su
escuela Scuola e Teatro

Dimitri. El premio
CHF 250.000,00.

El poeta y pintor de Basilea Dieter
Roth, fallecio sorpresivamente a la
edad de 68 anos después de haber orga-
nizado e inaugurado su ultima exposition.

Suiza pierde a uno de sus artistas
mas importantes.

Textos: Alice Baumann
Fotos: Keystone

esta dotado con
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Implementada la nueva ortografia
El Ie de agosto no solo hubieron ho-

gueras por doquier, sino que se imple-
mentö la nueva ortografia alemana. No
obstante, todas aquellas personas que
estân en contra de la reforma linginstica
tendrân tiempo hasta el 31 de julio de
2005 para acostumbrarse a ella. Ambas
ortografias, la vieja y la nueva son co-
rrectas hasta esa fecha. De tal modo que
quien sigue escribiendo con la
ortografia antigua se destaca como «persona

tradicional». Los responsables de
«Panorama Suizo» aplicarân la
ortografia nueva a partir del Ie de enero de
1999 y se cenirân a las reglas imple-
mentadas por la administraciön federal.

Cuando se trata de palabras cuyas races

se remontan a uno de los otros idio-
mas oficiales de Suiza, se aplicarâ (sölo
en Suiza) la ortografia antigua, v.g. Porte-
monnaie en vez del nuevo Portemonee.

Uno de los puntos de la reforma pre-
vé que las palabras compuestas manten-

Noticias Breves
Aumentan los divorcios. El numéro de

divorcios ha vuelto a aumentar en
Suiza, mientras que el numéro de bodas

disminuyö por primera vez desde 1985

a menos de 40.000 (- el 4%). 41 de
cada 100 matrimonios acaban en divor-
cio. En nuestro continente sölo los paf-
ses del norte de Europa cuentan con
mas divorcios.

Television competida. Los nuevos
proyectos de las empresas de television

privadas compiten seriamente con
la Empresa Suiza de Radio y Television

SRG. Roger Schawinski, pionero
de la radio, acaba de establecer el
canal Tele 24; Sat 1, uno de los canales
alemanes privados, acaba de recibir
la concesiön para un programa de

déportés y entretenimiento suizo.
Ademâs, la empresa TA-Medien AG,
los dos canales alemanes RTL y PRO
7 y algunos canales locales de TV
estân involucrados en la lucha por los
videntes.

Menos puestos de trabajo. La empresa
suiza de telecomunicaciones, Swisscom
reduce puestos de trabajo con miras al
lanzamiento de sus acciones en la
boisa de valores. Ha reservado CHF 1.3

millardos parajubilarprematuramente a

casi 3000 empleados; esto contribuyo al
déficit de CHF 415 millones en el ano
de 1997.

gan todas sus letras, v.g. Schifffahrt,
Bestellliste y Kaffeeernte; para mayor
facilidad esta permitido escribirlas con
guiön, v.g Tee-Ei. En adelante, la
ortografia de las palabras derivadas se cine a

la pronunciacion de la palabra raiz, v.g.
platzieren que viene de Platz, potenziell
cuya raiz es Potenz, substanziell que se

dériva de Substanz y nummerieren que
lo hace de Nummer.

Las palabras compuestas de un sus-
tantivo y de un verbo ya no se escriben
como una sola palabra, v.g. Rad fahren,
Eis laufen y sitzen bleiben. Los sustan-
tivos y los adjetivos sustantivados y el

nombre de los idiomas se escriben con
mayuscula, v.g in Bezug auf, im Dunkeln,

Englisch sprechen. En las voces
fijas compuestas de adjetivo y sustan-
tivo, el adjetivo siempre se escribe
con minüsculas, v.g schwarze Liste,
schwarzes Brett, erste Hilfe. Se excep-
tüan de esta regia los titulos (Techni-

Alentador. El auge econömico sigue.
La OCDE calcula que la economfa
suiza registrarâ un crecimiento del 1.5

al 1.8% durante el perîodo de 1998/99.
En 1997 el crecimiento fue de solo el
0.1%.

Conducir en estado de embriaguez.
Posiblemente en Suiza se implementarâ
pronto la régla de 0.5 por miles (vigente
en la mayorfa de los paises europeos) en
vez de los 0.8 actuales. Esto équivale a

un vaso de vino o a una cerveza. Con
esta modification se espera reducir en
20 el numéro de muertos y en 500 el de
heridos en accidentes de transite.

Imâgenes y texto para todo el mundo.
La agencia de noticias Associated Press

(AP) con sede en Nueva York, célébra
su 150° cumpleanos. Desde hace 17

anos tiene una sucursal en Berna.

Punto de Vista
«Suiza se parece a un organismo
que ha logrado evadir todas las
enfermedades y que supo proteger-
se de ta contaminaciôn bajo el buen
augurio de la neutralidad. Ahora,
Suiza no sabe cômo responder a la
critica y anda un poco loca.»
Adolf Muschg, escritor y profesor de
literatura de la ETH en Zurich, comentan-
do el debate sobre el Holocausto.

scher Direktor), los acontecimientos
histöricos (Zweiter Weltkrieg), las cla-
sificaciones biolögicas (Roter Milan) y
los dias festivos (Erster August). En
adelante los numérales empleados
como sustantivos y los adjetivos inde-
frnidos siempre se escriben con mayüs-
culas, v.g. als Fünfte sprechen, die
Nächste, der Einzelne, die Einzige, auf
gut Deutsch.

Las palabras se separan segün sus
sflabas, v.g. Zu-cker, Hus-ten. Las voces

compuestas de numéros y palabras
requieren guiön, v.g. 15-jährig, 8-Zylin-
der, 99-prozentig. Después de und/oder
y de infinitivos con zu ya no hay coma,
no obstante, no es incorrecte ponerla
cuando aporta a la comprensiön del
texto. En adelante es obligatorio poner
entre comillas las citas y las oraciones
directas, v.g. «Warum?» fragte sie ihn.

De tal modo que segün la reforma
lingüfstica veremos frases como esta:

«Morgen Mittag werden die Gamsen
und der sich schnauzende
Rauhaardackel behände um die Stängel
herumspringen. Danach wollen sie einen
Tunfisch fressen. Das wird ein Presse-
Kommunikee geben.» La misma ora-
ciön hasta ahora se habfa escrito asi:

«Morgen mittag werden die Gemsen
und der sich schneuzende
Rauhhaardackel behende um die Stengel
herumspringen. Danach wollen sie einen
Thunfisch fressen. Das wird ein Presse-

communiqué geben.»

Genealogia en Suiza
Las y los suizos en el exterior siempre
se preocupan por conocer sus rafces
suizas. V.g. les interesa saber de dönde
vienen sus familias. La empresa Gesellschaft

für Familienforschung SGFF,
Postfach 54, CH-3608 Thun o la Zentralstelle

für Genealogie, Vogelaustrasse
34, CH-8953 Dietikon son quienes pue-
den responder a estas inquietudes. En la
libreria de la SGFF, c/o Werner Hug,
Unterwartweg 23/8, CH-4123 Muttenz
se puede pedir literatura al respecto.
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